This page describes demonstration instructions and common bugs and fixes for B1 and B2 laptops.
本頁說明了B1與B2兩種型號的筆記型電腦的「示範操作方式」以及「常見問題與處理方式」
See also: Hardware release notes, Software release notes, Library release notes 

Notes for specific builds: build 542, build 608 
相關參考文件: Hardware release notes, Software release notes, Library release notes
針對特定硬體版本的備註: build 542, build 608
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[edit] Important notes 重要注意事項
Please note that this is a Beta unit with an Alpha software load. There are bugs that are currently being worked on and not all components are operational, e.g., some keys do not work. We will do our best to document these and get them fixed in a timely manner. 
請注意，目前這些產品還是Beta測試版本，而安裝的軟體也是Alpha測試版本。有一些問題目前正在處理中，另外有一些元件無法正常運作，例如有些按鍵會發生按下去卻沒有作用的狀況。我們將會竭盡所能並盡快的把這些問題記錄下來並試著修復它們。
1. The touch pad is sensitive and can be hard to maneuver until you get used to it. (It needs tuning.) 觸控板太過敏感以致於不太容易操控，你必須能適應它(還需要進一步的調整)
2. When you click on an icon, please click only ONCE or the application will load many times. Sometimes applications are slow to load. BE PATIENT. 當你點擊一個圖示，請點擊”一次”就好，否則應用程式會被載入很多次。有時候應用程式開啟比較慢，請耐心等候。
3. Static is an issue with these units, please use static guard around demo areas to reduce static from carpet. 靜電會對這些設備造成傷害，因此，如果進行示範的環境有地毯，請務必使用阻隔靜電的設施降低地毯靜電的影響
4. We have yet to implement power management, so keep the machine plugged in as much as possible. 我們還在開發電源管理的相關功能，因此盡量將電腦插上電源供應器
More detail is available online at http://wiki.laptop.org/go/BTest_Software_Notes.
更多的細節可參考這個連結http://wiki.laptop.org/go/BTest_Software_Notes.
[edit] An overview of the machine機器的概觀






Click to enlarge點選圖片放大
[edit] Getting Started開始操作
[edit] Opening the laptop打開電腦
Position the handle away from you and lift both antennae up and toward you until the laptop clicks open. Lift the screen up from the keyboard; you may have to hold the keyboard down as you lift up on the display.
將電腦的提把放在遠離你的那一端，兩支天線朝自己的方向扳起，直到聽到「喀」的一聲，電腦的蓋子開啟為止。將螢幕掀起，你可能需要輕輕壓住鍵盤，以免鍵盤跟著螢幕被掀起來。
	


lifting the 'bunny' ears
舉起”兔耳朵” 
	


laptop 'clicking' open
電腦”喀”一聲之後開啟 


[edit] Power on啟動電腦電源






Power button電源按鈕
The Power Button is located in the bottom right-hand corner of the bezel surrounding the screen. Note that it takes approximately two minutes for the machine to boot. However, the green power LED should come on immediately. If, for some reason, you do not see text appear on the screen within 15 seconds, or if the machine does not power on at all, please see the #Bugs and or Known Issues Section at the end of this document. (Note that sometimes the power button gets caught under the bezel.) 
電源按鈕位在螢幕周圍塑膠外框的右下角位置。請注意，開機大約需要2分鐘的時間。即便如此，綠色的電源燈號卻會在按下電源鍵之後就立刻亮起。如果因為某種原因，你發現開機已經超過15秒，但是螢幕上並沒有出現任何字；或是根本不過電、開不起來，請參考本文末的#已知問題一節。(注意，有時候電源按鈕會被螢幕外框卡住)
[edit] Power off關機
Update 更新
There is no longer a shut down mode, just power the device off by using the power button when you want to turn it off. 
關機模式已經不再使用，如果想要關機，直接用電源按鈕進行關機。
[edit] The Frame and the icons資訊框與圖示
Bring up the Frame onto the screen by pushing the 

key (an “empty rectangle” on it) on the upper right-hand corner of the keyboard or by moving the cursor to any corner of the screen (aka 'Hot Corners'). 
要叫出資訊框有兩種方式：1.按下鍵盤右上角的

鍵(按鍵上印著一個空心方形的圖案)；2.將滑鼠移動到螢幕四個角落其中的任何一個角落(也就是”熱角”)



[edit] Top-left icons (places)資訊框左上角的圖示(網絡位置)






Top-left icons
資訊框左上角的圖示
· Circle with 8 dots: This icon shows you the entire Neighborhood. Brings up all users available on the mesh network; 
有八個點的圓形圖示:這個圖示是用來顯示你完整的「網絡鄰居」，他會將所有在網絡社群中找得到的使用者全部呈現在畫面上。
· Circle with 3 dots: This icon takes you to your Friends/Groups view. Shows all users on mesh network that you have identified as friends; 
有三個點的圓形圖示:這個圖示會將你帶到「好友/群組」畫面，他會將所有在網絡社群中被你指定為好友的使用者呈現在畫面上。
· Circle with 1 dot: This icon takes you to your Home screen; 
有一個點的圓形圖示:點擊這個圖示會回到主畫面
· Circle with rectangle: This icon takes you back to the Activity you were working on. 
有一個方形的圓形圖示:這個圖示會帶你回到你正在執行某個活動的操作畫面。

[edit] Top-right icons (status) 資訊框右上角的圖示(狀態)
Update: On Build 303+ only the bulletin-board icon is in the upper-right of the frame. 
更新:在Build 303以上的版本，資訊框右上角只有佈告欄的圖示
[edit] Bottom-left icons (actions) 資訊框左下角的圖示(功能)






Bottom-left icons
資訊框左下角的圖示
Different builds have different collections of activities. You should see something along the lines of the following: 
不同版本的電腦提供了不同的活動組合。你應該要能夠看到下列各項功能的其中一些：
· Globe: This icon starts the web browser; 
地球圖示:這個圖示用來啟動網頁瀏覽器
· Shooting Star: This icon starts the Etoys activity; 
流星圖示:這個圖示用來啟動網路桌面共享活動
· Speaking Bubble: This icon starts the chat activity; 
對話框圖示:這個圖示用來啟動網路聊天活動
· Abstract A: This icon starts the text editor; 
抽象的A字形圖示:這個圖示用來啟動文字編輯器
· Penguin in front of the TV: This icon starts the RSS-feed reader; 
「電視機前的企鵝」圖示:這個圖示用來啟動RSS閱讀器
· 3×3 Matrix: This icon starts the Memosono game; 
九宮格圖示:這個圖示用來啟動Memosono遊戲
· Eye: This icon starts the camera; 
眼睛圖示:這個圖示用來啟動照相機
· Drum: This icon start the Tam Tam activity. 
小鼓圖示:這個圖示用來啟動音樂活動
Other activities include BlockParty, an ebook reader, a slideshow viewer... 
其他的活動尚包括BlockParty遊戲、電子書閱讀器、投影片瀏覽器…等

[edit] The Keyboard鍵盤






Keyboard鍵盤






Touchpad觸控板
The center part of the touchpad can be used as a pointing device. The entire surface can be used with a stylus.觸控版的中間部分可以用來當作游標操作裝置。整個觸控板的表面都可以使用觸控筆 

[edit] Demo instructions示範操作指南
Patience is very important: the user interface does not yet tell you that it is busy starting activities, and we have just begun performance work. You are using alpha test software.
請注意，示範的過程中，耐性是非常重要的：畫面上不會告訴你電腦是不是正在啟動一個應用程式。我們正要著手進行性能調校。別忘了，你目前使用的軟體，是屬於早期的Alpha測試版。 

Demo Suite: 整個示範操作的項目組合包括下列各項
1. Web Browsing 網路瀏覽
2. Etoys Etoys學習平台
3. Memosono Game Memosono遊戲
4. Tam Tam 音樂編輯
5. Dual resolution monitor 兩種不同的螢幕顯示模式
6. eBook and Camera 電子書模式以及照相機功能
7. Chat 網路聊天
[edit] Home screen主畫面






Home view
主畫面
After you turn on the laptop you will come directly to the Home screen. 
開機完成之後，你就會直接被帶到主畫面
To begin, bring up the Frame by pushing the “Frame” 

key on the upper-right corner of the keyboard. 
要開始操作，請按下鍵盤右上角的”資訊框” 

按鍵
[edit] The Network網路
As many demos use the network (browser, RSS feed, mesh demos), before you begin, the laptop should be associated with a network. The laptop should be able to access any wireless networks in the area.
由於許多功能展示都需要用到網路(網頁瀏覽、RSS、網絡…等)，因此在開始進行示範操作之前，電腦必須能連上網路。電腦至少要能連上附近任何一個無線網路。
Click on the network icon (five bars on the upper-right of the Frame). A list of available wireless networks will show up in a drop down menu. 
點擊網路圖示(在資訊框的右上角，五個條狀組成的圖示)。從下拉選單中，可以看到可供連線的無線網路清單。
If you cannot see any networks, it may be because the embedded control did not properly initialize the USB ports (the network controller is a USB device)—you will need to reboot. 
如果你在清單中看不到任何可供連線的網路，有可能是因為USB連接埠沒有被正確的啟動(網路控制器是一個USB裝置)。如果遇到這種狀況，請重新啟動電腦
[edit] Switching between activities切換不同的功能
You can have multiple activities running at once—moving between them by returning to the Home view (key with one dot—

) and then clicking on an activity that you'd like to go to. 
你可以同時執行許多活動，如果要在活動之間切換，你必須先回到主畫面(按下中間有一個點的圓形圖示

)，然後點擊你想要操作的活動圖示
[edit] Exiting Activities離開執行中的活動
To exit an activity, click on the Frame 

key to bring up the Frame. 

Put the cursor over the activity icon at the top center of the frame and click on the X with the circle around it. 
要離開一個執行中的活動，先按下

鍵把資訊框叫出來，接著將游標移到”活動圖示”上(此圖示位在資訊框的中間上方)，點擊一個看起來是「被圓形包起來的X」圖示即可離開這個活動。



[edit] 1. Web Browsing網頁瀏覽






Browsing網頁瀏覽
To launch the web browser, click the "globe" icon 

at the bottom-left-hand corner of the Frame; place the cursor over the icon and click the left button below the touch pad ONCE. 
要啟動網頁瀏覽器，點擊位在資訊框左下角的”地球”圖示

，將游標移到這個圖示上，然後按下觸控板下方左邊的按鈕”一次”
Type search terms into the Google search field or type URL in bar at the top of the screen. 
在Google搜尋欄位填入欲搜尋的關鍵字，或是直接在畫面上方輸入網址
Please note that currently, the web browser does not support Flash, Java or Chinese characters. 特別注意，目前瀏覽器還不支援Flash、Java、或是中文，因此示範瀏覽網頁的時候請避開具備這些元素的網頁。

[edit] 2. Etoys Etoys學習平台






Etoys Etoys學習平台
From the frame, click the shooting-star icon 

, ONCE. The Etoys activity will load and show a launch screen: 點擊資訊框上的流星圖示

”一次”，就會啟動Etoys學習平台，接著會看到Etoys學習平台的執行畫面，畫面中包括了：
· yellow "demo": shows a "welcome demo" that will run in a loop. You can exit the demo by clicking "PREV" in the orange "Navigator" bar at the bottom left. 黃色的”示範”:用來執行一個”歡迎使用”的示範，這個示範會不斷的重複執行。要離開這個示範功能，你可以點擊畫面左下角的橘色”導覽”列的”PREV”按鈕。
· orange "tutorial game": a nice tutorial to learn about Etoys "handles". 橘色的”教學遊戲”:這是一個很好的教學，教導如何使用Etoys學習平台的”處理(handles)”操作模式
· violet "new project": start creating your own projects. Journal integration is still missing, but you can save your work to the MyEtoys folder by pressing "PUBLISH" in the orange navbar. There is extensive documentation on Etoys in the wiki (start here) and at squeakland.org. 紫色的”新專案”:此功能是用來建立你自己的專案。目前日誌(Journal)的功能還無法整合，但是你還是可以將你的工作儲存到MyEtoys資料夾，方法是點擊導覽列上的”PUBLISH”按鈕。關於Etoys學習平台的功能，還有大量的文件在wiki(從這裡進入)以及squeakland.org
· green "project gallery": Load example science and fun projects綠色的”專案庫”:用來載入一些科學的或是有趣的範例專案
· blue "load project": find a project on disk. 藍色的”載入專案”:用來找尋磁碟中已有的專案



[edit] 3. Memosono game Memosono遊戲
This is a memory game for two players. Winner matches the most images and completes his/her ice-cream cone on the right-hand side. 
這是一個兩人對戰的記憶遊戲，玩家必須找出相同的圖卡。畫面的右手邊有兩個冰淇淋杯，先裝滿冰淇淋杯的玩家就是贏家。
From the Frame, click on the icon that looks like a 3×3 matrix—

. 
啟動遊戲的方式，是點擊這個看起來像是九宮格的圖示


Play game by giving each player a turn to click on pairs of blocks to reveal images with corresponding sounds. The object of the game is to make as many matches as possible.
遊戲方式：遊戲的玩家輪流點擊畫面上的黑色方塊，一次點擊兩個方塊，被點擊的黑色方塊會顯示出該方塊的代表圖案並播放聲音。如果這兩個方塊的圖案是相同的就算得分。遊戲的目標是盡可能的找出相同的圖案。
[edit] 4. TamTam音樂編輯






TamTam
From the Frame, click on the drum icon—

. 點擊小鼓圖示

啟動音樂編輯
Each picture on the right-hand side of the screen makes its own distinct sound. Click on the drum icons on the lower-right corner to set a beat for your composition. The far-right slider controls tempo of the drum. 
螢幕左手邊的每張照片都會發出自己獨特的聲音。點擊右下角的鼓圖示就會把這個聲音加入你的曲子，然後用最右邊的控制器，去控制每一個鼓的節奏。
Use the keyboard to play sounds at different pitches.
用鍵盤就可以播放各種音高的聲音。
[edit] 5. Dual-resolution display雙顯示模式的螢幕
These are instructions for demonstrating both the color and the black-and-white modes of the display from any activity. In black-and-white mode, with the backlight off, the screen is high resolution and viewable in sunlight; it is the most energy-efficient setting. 
請務必示範電腦可以在任何功能下，自由的在彩色模式與黑白模式之間切換。將電腦切換到黑白模式並關閉背光，此時螢幕不但分辨度高、而且在陽光下仍然可以看清楚螢幕上顯示的圖像。同時這也是最節省電力的設定方式。
On the top row of the keyboard is a long button with different-sized solid circles. 


在鍵盤的最上方有一個橫條形很長的按鈕，上面有四個大小不同的實心圓。



The two larger circles control the B&W and color modes on the display. 兩個比較大的圓形是用來切換黑白和彩色模式。
· Pushing the largest circle (far right) puts the display into B&W mode. 按下最大的圓形按鈕(最右邊)會將螢幕設定成黑白模式
· Pushing the second largest (second from the right) circle puts the display into color mode. 按下第二大的圓形按鈕(右邊數過來第二個)會將螢幕設定成彩色模式
The two smaller circles on the left side of the button control the backlight. 左邊兩個比較小的圓形按鈕是用來控制背光強弱
· To turn off the backlight, press the smallest dot (on the far left) 12 to 15 times. 要關閉背光，就按最左邊、最小的圓形按鈕12到15次
· To turn on the backlight, press the second dot from the left between 12 and 15 times. 要開啟背光，就按左邊數過來第二個圓形按鈕12到15次
[edit] 6. Handheld mode (or eBook mode) and camera mode手提模式(或是電子書模式)以及相機模式
When in this mode, keyboard and touchpad are covered, so only game controller buttons (which can be used for scrolling), camera, and microphone work.當電腦處於這種模式下，鍵盤和觸控板都被螢幕蓋住，只有遊戲控制按鈕(可用來捲動畫面)、照相機、以及麥克風處於可操作的狀態
	


Bring the display up to a 90-degree angle (and put the antennae down). 把螢幕轉到和鍵盤成90度角的位置，並且把天線收下來
	


Rotate the display 180 degrees until it is facing backwards.將螢幕旋轉180度，直到螢幕朝向正後方 
	


Lay the display down onto the keyboard. 再將螢幕往鍵盤方向壓下來，直到貼住螢幕為止
	


Enjoy! 開始玩樂吧！


[edit] Using the camera使用照相機
The camera can be used in ebook mode, but needs to be turned on in laptop mode: from the Frame, click on the eye icon—

. Turn off the Frame and then put the laptop into ebook mode. 照相機可以在電子書模式中使用，但是你必須先在筆記型電腦模式下將照相機開啟。開啟照相機的方式：1.點擊資訊框上的眼睛圖示

。2.關閉資訊框，並且把電腦轉成電子書模式
[edit] 7. Chat網路聊天
Prerequisite--sign onto Wireless network—preferably an open network that requires no authentication. 首先你必須先登入一個無線網路。此無線網路最好是不需要設定帳號密碼就能使用。
· Go to network view. (

—Circle with 8 dots: This icon shows you the entire Neighborhood. Brings up all users available on the mesh network;) 切換到網路畫面(

，點擊有8的點的圓形按鈕，畫面上會顯示出完整的網路鄰居。他會將所有在網絡社群中找得到的使用者全部呈現在畫面上
· Add other XO icons as friends by selecting them. 點選畫面上的XO圖示，就可以將這個使用者設定成好友
· Open Chat application by clicking on balloon icon—

.點擊對話框圖示

就可以開啟網路聊天應用程式
· Return to network view 回到網路畫面
· You should see the XO characters as well as the chat activity 你應該可以看到XO圖示以及聊天功能圖示
· Click on the chat activity點擊網路聊天活動圖示
· Wait a minute 稍微等候一下
· Start chatting. 開始進行聊天
[edit] 8. Write文字編輯



[edit] 9. BlockParty BlockParty遊戲
This is a tetris-like game 這是一個類似俄羅斯方塊的遊戲
[edit] 10. Paint繪圖
This is an activity to make drawings and paintings. 這個功能可以用來繪圖。
[edit] 11. Slideshow投影片播放
[edit] 12. News Reader新聞閱讀器
[edit] 13. Calculadora計算機
This is a simple calculator, it can sum, subtract, divide and multiply. 這是一個簡單的計算機，可以做四則運算
[edit] Other HowTo's其他說明
[edit] How to see what programs are running如何得知有哪些應用程式正在執行
Turn on the Frame and click the circle with one dot in it at the top left hand corner of the frame or push that same button on the top row of the keys on the keyboard. 



— Buttons from Left to Right: Neighborhood, Friends/Groups, Home, Back to Activity 
開啟資訊框，點擊位在左上角，有一個點的圓形圖示；或是按下鍵盤最上方一個跟有著相同圖示的按鈕



— 從左到右的按鈕：網路鄰居、好友/群組、主畫面、返回活動 






Home screen will come up, but this time, icons that represent the programs running will appear in a circle around the XO logo. This is called the activity ring. When the ring is full you will not be able to start any more activities. 
按鈕按下之後(或是點擊資訊框的圖示之後)，主畫面會出現，此時代表正在執行中的程式的圖示，會在XO標誌周圍圍繞成一個環形，這個環稱為活動環，當活動環被各種圖示佔滿而沒有空位，就無法再執行更多的活動
Click the icon to access that activity. 
在活動環上找到你想要切換的活動代表圖示，點擊它，畫面就會切換過去。
[edit] Bugs and or Known Issues已知問題
[edit] 1. Keys that do not work無法運作的功能鍵


— Camera/microphone toggle key 照相機/麥克風開關


— Grab keys (on either side of the space bar) 抓取按鍵(在空間棒的兩側)
[edit] 2. The laptop does not turn on電腦無法啟動
You must unplug the laptop and remove the battery. 你必須拔掉插頭、取下電池
Turn the XO over and move the button on the right side to the right. This will unlock the battery. 把XO翻過來，將右邊的按鈕往右推，這樣會把電池的鎖扣打開
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Move button on the left side to the left while lifting up the battery. Remove the battery and wait at least 30 seconds. Replace the battery and lock the battery in place. Plug the laptop back in. 將左手邊的按鈕往左邊推，同時將電池拿起來。將電池整個取出並且”等待至少30秒”。將電池裝回去鎖好。重新插上電源。
Note that if you have completely discharged your battery, you will have to run the laptop without the battery—a bug in the battery-charge circuit prevents the charging of a completely dead battery. 注意，如果你的電池已經完全沒電了，你的電池在你操作電腦的過程終將形同虛設。這是個電池充電電路的問題，電腦的充電電路不會替一個已經完全沒有電的電池進行充電。
[edit] 3. The touch pad and keyboard are locked up觸控板和鍵盤被鎖住
This most likely caused by static. Try the "four-finger salute": depress the four keys in the four corners of the keyboard (Fn, Esc, Frame, and Right Arrow). If this does not help, follow the instructions for restarting the laptop by removing the battery. 
會發生這種狀況，絕大部分是靜電造成的。可以嘗試使用”四指敬禮法”來解決：按下鍵盤四個角落的按鍵(Fn, Esc, Frame, 以及向右方向鍵)。如果這個方法無效，請參照拆電池的重新開機方法，將電腦重新開機。
[edit] 4. I can’t shut an activity down我無法關閉某個執行中的活動
If an activity doesn't show up in the frame, try restarting Sugar by typing Ctrl-Alt-Erase. It should take about 30 seconds for Sugar to restart. If that fails, then try power-cycling the machine by pushing the power button. If all else fails, unplug the machine and remove the battery. Wait 30 seconds and then reinsert the battery, plug it back in, and power on. 如果某個活動沒有出現在資訊框，可以嘗試按Ctrl-Alt-Erase重新啟動Sugar，重新啟動大約需要30秒。如果這種方式失敗，嘗試用電源按鈕來重新開機。如果用電源按鈕重新開機依然無效，那就拔掉插頭、拆下電池，等待30秒之後，重新安裝電池，插回電源，然後開機。
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